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E l ő f i ^ e t e s i a , ra , l s : : 
Eijesz évre . . . 8 kor. - f-c'cvre . . . 4 kor. 
Negyedévre . . 2 kor. - Iv .ws szám . 16 íill. 

| Bcliczcy-utcza 11. szám. (saját ház,) hová az dő-
j fizetési pénzek intézendők. 

; Hrdetcseket jutányos áron elfogad 
| Kiadó s lap tulajdonos SÁMUEL ADOLF 
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Mind erősebben nyiIvánul az az örvende-

tes jelenség, mely a vidék hétköznapi társa-
dalmi életébe beleviszi a művészetet. A nagyobi) 
városokban máris elég élénk művészi élet lük-
tet s daczkra annak, hogy üsses életerejét még 
mindig a fővárosból meri ti, alapos reménység 
van arra, hogy idő multával a vidéknek is 
meglesz a maga önálló saját erejéből táplál-
kozó művészete. 

De a vidék kisebb városai még mindig 
nélkülözik a művészei gyönyörűségét. Holott a 
kisebb városok intelligencziája semmiféle mo-
rális tekintetben nem áll mögötte a fővárosnak, 
sőt lelkesedés és hazafias érzés dolgában — 
nem egy alkalommal tapasztaltuk felül is múlja. 
I t t ugyanilyen joggal igényelhetik a művésze-
tet, mint a nagyobb vidéki s a fővárosban a 
el kell jönnie az időnek, midőn ezek az igé-
nyek minden irányban kielégítést nyernek. 

Tenni kell! Mozogni kell. 
Az a hfba, hogy 30000 lakóson aluli 

városok eddigelé alig tettek valamit, hogy meg 
hódítsák maguknak a művészetet. 

Ami művészi élet jelenleg van a vidéken 
az a mükedvelésen kivül a színészet,. Közel 
száz esztendős múltja van már a vidék színé-
szetének s ínég mindig nem tudott zöld ágra 
vergődni. Vegetál, napról-napra tengeti életét-
Hányszor hallunk t önk remen t színtársulatokról, 
csődbe került direktorokról, nyomorgó szinész-
caapatokról, a melyek a városból, ahol megre-
kedtek, a sok adósság miatt nem tudnak kimoz-
dulni. Hányszor hallunk keserves feljajduláso-

kat az egyes he ly i l apokban , hogy a sz in tá rsu-
1 >t e lőadásai ra nem j á r a publikum, a nézőtér 
üres . a d i rektor ké tségbees ik . És hányszor van 
a l k a l m u n k megbo t r ánkozn i a kö/ségekhi-n és 
fa lvakban szereplő r i p a c s - t r u p p o k alávaló pro-
dukáezMíin és szemérmetlen, g a r á z d a visel ke 
désén. 

Mi más, mi egészen más a külföld vidéki 
sfinészeie! Néniét Franczia és Angolors,ágban 
a legkisebb városnak is megvan a maga állandó 
szinhá/n, színtársulata, mely az év bizonyos 
szakában, (b solia sem rövidebb időn, mint 
négy hónapon át, ott játszik és előadja a nagy 
sz npadok összes sikert aratott újdonságait. 

Ez a / , ami még nincs nálunk. Az ujjain-
kon sorolhatjuk fel azoknl a 30000-res lélek-
számon aluli városokat, melyekben szinügyi bi-
zottságok vannak. S ezek a bizottságok, miután 
többnyire nem olyan embereket \ áias/,tanak be-
léjük, akiket a ezél lelkesít, alig tesznek vala-
mit a színészet s a mtiv szet érdekében. Alig 
van rendezett tanácsú v." ros, melynek tisztessé-
ges színház épülete lenne. Nyáron holmi ba-
rakkszerű arénákban, . 41*len a nagyvendéglők 
tánc te rmében játszik a társulat. S arró), hogy 
biztosítsák a ¡színtársulatot arra nézve, hogy a 
publikum látogatni is fogja az előadásokat, szó 
sincsen. Teljes-n magukra vannak hagyatva a 
szinészek, semmi erkölcsi befolyás nem érvé 
nyesül az ő érdekükben, hogy a közönség szín-
házba jár jon. 

A publikum szervezkedése a színházzal 
szemben nagyon tökéletlen nálunk s ennek a 
következménye az is, hogy a színész ös szí-
nésznő a vidéken nem részesül abban a társa-

dalmi méltánylásban, mely őket iskolázottság 
guknál és intelligencziájuknál fogva megil-
letné. 

Ez a helytelen állapot csakis ugy változ-
hatik rm-g, ha a rendezett tanácsú városok, ép-
pen ugy mint a törvényhatóságiak, a színészet-
ért áldozatot hoznak jóval nagyobbat , mint ed-
digelé tettek. Színházat épitenek s rendszeres 
anyagi támogatásban részesitik a társulatokat s 
ennek ellenében azoknak igazgatásában tevé-
keny részt vesznek. 

A másik baja a vidéki színészetnek az, 
hogy az állam sajnálatos részvétlenséggel nézi 
küzködését. Summa summarum valami 40000 
korona segélyt adnelci évente holott tekintve a 
vidéki színészek számát s a kulturmíssziót, me-
lyet teljesítenek, legalább tízszer anyit kellene 
kapniok. Minduntalan ígérgetik, hogy ezt a se-
gélyt fel fogják emelni. De mikor váltják be az 
ígérete t? Minden elmulasztót esztendőnek nagy 
az erkölcsi kára. Nagy hiba az is, hogy a bel-
ügyminisztériumban nagyon keveset törődnek 
azzal, hogy milyen ember az, aki társulatot 
szervez és játszhatási engedélyt kér. Megesik 
gyakran, hogy olyan elzüllött alakok szerepel-
nek a falvakban, mint „direktorok", akiknek 
már nem egyszer gyűlt meg a bajuk a bün-
tető törvénnyel. A rí acs-ruppokat ezek az ala-
kok vehetik s a belépő dijat szívesen váltják 
burgonyára, disznózsírra, pálinkára és pipado-
hányra. S estek is szim s-zeknek nevezik magu-
kat ! Sürgős, hogy e salaktól első sorban meg-
szabadítsák a vidéki színészetet. 

Törvényt, emberszeretettől, hazafiasságtól 
és a művészet pártolásától áthatott törvényt 

mí M M rifa 

Németből fordította: SÁEKÁNY IMEJÉNÉ. 

(Folytatás vége.) 
• » 

— On ma igazán különös; kérdezze meg az ura-
mat, ha nekem nem hisz, mindjárt haza jön, vagy az 
egész cselédséget. Különben még a jegyek is ott vannak 
az asztalon, rajta van még a szelvény is, arról is lát-
hatja, hogy nem voltak használva. 

Egyébként felesleges a bizonyitgatás, ön azt maga 
legjobban tudhatja! De mondja meg kérem, mi baja 
van? mert valaminek kellett önnel történni. 

Jenő még sosem érezte magát ilyen bambának, 
mint most, azt sem tudta, hogy mit feleljen. 

Valóságos szerencse, hogy nem beszélt nyíltab-
ban Dehát kit cserélt akkor össze Idával? kirel va-
csorált együtt? es ki volt az ég szerelméért; Jllma 
lovagja Jenő majd megörült gondolatoktól. Ki örül 
most ugy az olcsó diadalnak, az 6 roHsára mint ő 
örült ma reggel ? és örülne most ha Ilmára nem 
kellene gondolnia * . , Ilmára, a saját feleségére. Egy 
pár mentegető szó után, elrohant a szobából. 

— Csókolom Ilmán, kiáltott Ida utána, s tűnődve 
rázta meg szép bodros fejecskéjét. 

Jenő ínég hallotta a kiáltást, de bosszúsan dör-

mögte magában: No azt ugyan át nem adom, mindjárt 
tudná, hogy hol jártam, sőt a/.t is, mit kerestem ídá-
éknák 

Ilma már várta az ebéddel, de biz az ma igen 
szomorú ebéd volt. Jenő nem volt képes se enni, se 
beszélni, csak nézett maga eJé, mint a ki keres vala-
mint és nem tudja megtalálni. Ilma is kereset evett, 
de annál többet mosolygott. Mikor az asztalt beszed-
ték, Ilma felkelt. 

— Menjünk egy kicsit aludni, te is, édes. Jenő 
szó nélkül elált s minden ellenmondás nélkül lefeküdt 
Szerencsére, ugy ki volt már merülve, hogy azonnal 
elaludt s alkonyodott már, a mikor fölébredt. Ilma sé-
tához volt öltözve; kérésére Jenő is vele ment, olyan 
volt. mint akinek nincs akarata, mindent hagyott ma-
gává) csinálni. Este színházba mentek; Hoffman me-
séit adták. Erre a darabra Jenő már régen vágyott, 
kedveiicz darabja volt, de ma egy szót sem értett be-
lőle. Folyton Ilmára nézett, ki a legnagyobb léleknyu-
galommal élvezte a gyönyörű darabot s oda-oda nyúj-
totta neki piczi kacsóit, hogy szorítsa meg azokat, de 
már arra nem jutott ideje, hogy Jenőre nézzen ugy 
el volt foglalva egész lénye. — Szinház után egyene-
nesen haza hajtatattak, s vacsorához üllek, Szokatlan 
nagy vacsora várt r jak. Jenő meglepetve nézett szét 
az asztalon. Nini, egészen a tegnapi vacsora, mi ez? 
még pezsgő is van,..minden éppen olyan. Ilma a másik 
szobába futott, csak egy pillanatra, mint mondta, de 
aztán nem jött viasza. 

Jenő már fíirelmellenkedett, mire a mellék Aj-
tón egy fekete damhióba öltözött hölgy lépett be kék 
bársOnycsokoiTal diszitve. Jenő ugy megvolt lepve, 

hogy szólni se luclott, csak nézte a kedves ismerős 
ismeretlent. — A. ki szépen hozzá telepedett és nagy 
jó étvágygyal látott a vacsorához, őt is szívesen kí-
nálgatva. — Egyszerre felugrott, és azt a szomorú, 
mélázó, bohó embert ugy össze vissza csókolta, hogy 
az ae látott, se hallott tőle. Jenő nem akart hinni maga 
magának se. Hát csakugyan Ilma ez a bájos dominós 
hölgy, az ő kedves aranyos felesége, a ki még most 
is, olyan idegennek látszik előtte! Végre addig próbál-
gatta, még sikerült leoldani azt a csúnya irigy álezát 
felesege boldogságtol ragyogó arczáröl. — Drágám, 
aranyom, csakugyan te vagy? Óh, meg soha sem vol-
tam ilyen boldog. 

0 

— En sem, kaczagott Ilma pajkosan. De mond 
csak édes, mért is voltál te ma egész nap olyan rossx 
kedvű? 

Irta : Szepessi Matuska Ágoston. 

Először is lujeleutem, hogy én sein orvos, ¡sem 
specialista nem vagyok, igy ne várjon a t. olvasó 
olyasféle medicinát, melylel az élni vágyók megfiata-
lodnak, — vagy a mely az öregségre az ifjú üdeség 
szinót festi. — Ntm I épen nem! Cfe-afe azt akaróin 
elmesélni azoknak; a kik mégis figyelemre méltatják 
e sorokat; — mily fatális összefüggésben vari az én 
magányos boldogtalanságom ezen hitvány . szóval a 

" — Mert ,?én is Árkádiában születtem,* én is 



kell hozni a vidéki színészet érdekében. Éttől 
várjuk megújhodását s a vidéki művészi életé-
nek feltámadását. 

Az ankétt, melyet a napokban tartottak a 
belügyminisztériumban a vidéki színészet újjá-
szervezése dolgában, mindenesetre alapos rémé-
nyékre jogosít , S szép is, jó is, ha — a miről 
az ankéten szó volt, a vidéki múzsát nagyobb 
összeggel segélyezik. D e hivatása teljesítésének 
magaslatára csak akkor fog emelkedni a vidéki 
színészet, lia jó törvényt alkotnak róla. Az a 
3 0 0 0 0 frt, melylyel az ankét a kisebb társula-
tokat segélyezni akarja, mindenesetre haladás a 
múlttal szemben, valamint haladás az uj kerü-
leti beosztás is, de még sokat, igen sokat kell 
tenni ! 

Ne feledkezzünk meg e helyen az ujabban 
divatba jöt t vidéki fársulatokról sem. Fontos 
missziót teljesítenek ezek is. A lelkes buzgalom, 
mellyel mostanában e tárlatokat rendezik, ala-
poíí reményt nyújtanak arraaézve, hogy a vi-
déki tárlatok lassan-lassan az összes városok-
ban tért fognak hódítani. 

— Sorozás. Az idén a kővetkező sorrendben 
szedik a katonát Békésmegyében : 

Szeghalom r Márczius 2, 4, 5, 6. Polgári elnök 
dr. Bodoky Zoltán főjegyző, polgári orvos dr. Nuszbaum 
Károly járási orvos. Áüitáskötfiles 616. 

G y u l a : Márczius 14, 15, 16, 18. Elnök dr. 
Fábry Sándor alispán, orvos dr. Zöldy János főorvos. 
Állitásköteles 618. 

B é k é s : Márczius 20, 21, 22, 23, 26. Elnök dr. 
Bodoky Zoltán, oivos dr. Frey Géza járási orvos. 
Állitásköteles 788. 

G y o r a a ; Márczius 28, 29, 30. Elnök dr. Fábry 
Sáudor, orvos dr. Zöldy János. Állitásköteles 432. 

C s a b a : Április 1, 2, 3, 4. Elnök dr. Fábry 
Sáudor, orvos dr. Zöldy János. Állitásköteles 798 

S z a r v a s : 9, 10, 12, 13, 15. Elnök dr. Bodoky 
Zoltán, orvos dr. Szlovák Pál tb. fóorvos. Allitás 
köteles 876. 

O r o s h á z a : Április 17, 18, 19, 20. 22. Elnök 
dr. Bodoky Zoltán, orvos dr. Steiner Zsigmond járási 
orvoí. Állitásköteles 1148. 

Xgész Békesvarmegyéböl tehát összesen 5276 
állitásköteles fog az idén a soroz '»bizottság elé 
állani. 

— Helyre igaz í tás . F hó 3-án tartott dales-
télyéről lapunk inult huti számában közölt felillfizetők 
névsorából Ugray Lajos ki 40 fillért fclülfuetett 
— téTödésbfll kimaradt 

1 vaoatio. Régi szokás szerint 
farsang utolsó napjain nem mennek iskolába a tanu-
lók. Ez évben is, ugy a főgymnasiurnban, mint a gya-
korló iskolában és a polgári leányiskolában jövő héten 
kedden délutá» és szerdán nem lesz tanitás a növen-
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dékek legnagyobb örömére. 

— Halálozás. Egy ifjú kora delén levő ifjút 
ragadott ki az élők sorából a kérlelhetetlen halál. 
Benczúr Béla, ki az érettségit a mult tanévben tette 
le, folyó liö 15-én szűnt meg* élni, éd^s anyjának 
és testvéreinek legnagyobb bánatjára. A» ifjú, kit; 
még a szerető anyai kéz nem bocsátott ki maga 
szárnyaira, távozott el az élők sorából. Hoszu és kinos 
betegséget szenvedett. Már a mulfc évben is meg volt 
a tiidő baja, ugy hogy csak legnagyobb erő megfeszítéssel 
végezhette tanulmányait. S most midőn már pályát 
kellett volna választania és az élet viharos tengerébe 
kiszálni, inoít halt meg. Milyen csodálatosak a ter-
mészet utjai. Áldás és béke hamvaira! lencznr Bélát 
ma délután 3-kor temetik az ó temetőben. 

— J é g ünnepély. Mivel az idő hidegre for-
dult, a^;Körös is befagyott és igy mint mi azt lapunk 
mult számában előre megjósolluk, lehet korcsojázni. 
A jég pályát már napok óta öntözik és igy a jég igen 
kitűnő. Ma délután pedig a szegedi 2-ik honvéd zi>nukar 
fog darabokat játszani a jé£ pályán, s ugy a. kor-
csolyázás igen kel emes lesz. A közönség buonnyára 
nagy számban fog ma délután a jegén Korcsolyázni, 

— Felhívjuk t. o lvasóink figyelmét az 
arad — csanádi vasúttársaságnak lapunk mai számában 
közzétett hirdetésére. 

— H a l á l o z á s . Varosunk egyik derék polgára 
Konvalina JYrencz, czipész mester hunyta le örök álomra 
szemét f. hó 15-ik^n reggel 5 órakort. Az elhunyt 
több éven át a róm. kath. egyház és iskolagondnoka 
volt. A boldogult elhunyta alkalmából a szarvasi róm. 
kath. egyháztanács és hitközség a következő gyá-z-
lapot adta k i : A szarvasi róm. kath. egyháztanács és 
hitközség fájdalmas szivvol jelenti Konvalina Ferenc/, 
egyházi és iskolai gondnoknak f, hó 15-én reggel 5 
órakor az utolsó szentségek példás fölvétele után 
bekövetkezett gyászos elhunytát. A boldogult hűlt 
tetemei f. hó 16-án d. u. 3/a4 órakor fognak a róm. 
kath. anyaszentegyház szertartása .szerint luuászteleki 
ó-temetőben nyugalomra tétetni. Az engesztelő sz. 
miseáldozat f. hó 18-án reggel 8 órakor fog az el-
költözöttnek lelki üdvéért- az eg«-k Urának felajánllaíni. 
Szarvason, 1901, évi febr. hó 15 én. Nyugodjék a 
boldog feltámadás reményeben ! 

— Gazda bál. A gazda bál iránt a közönség 
rniud n gyobb érdeklődést mula t Ennek oka nagy 
részt abban rejlik, hogy még eddig ilyen Szarvason 
nem volt. Uj dolog s remélhető, hogy az úgynevezett 
gazda közönség kiveszi benne;, -részét. De azért, mint 
előre látható, inteligensebb közönségünk is elmegy — 
legalább nézni. A karzati jegyek mármajdnem mind 
elkeltek ez mutatja, hogy elég érdekes le.sz a mulatság 
lefolyása. Különben a „bál14 leíolyásárol és sikeréről 
a következő számban jogunk beszámolni, 

— A fo lyó évi nyári saisonra Czapek György 
karmester kiváló erőtcb'd összeálitott zenekarával 
„Csorba" fürdőre szerződött el szarvasi zenekar jó 
ki'rét mutatja, hogy ilyen előkelő fürdő helyre hívták 
meg. 

elkábtlva a dicsőség fényétől, arra ébredtem, hogy 
egy kép van szivembe vésve kitörölhetetlenül s szer-
telen vágyat éreztem e/en képnek földi meg'estesült 
viselőjét bírhatni. Szerelmes voltam. Ábrándoztam. 
Élénk színekkel festettem a jövőt. Vissza gondolok: 

Találkoztunk — némán viszouoztuk egymás tekintetét 
— néhány sablonos szó a bemutatkozás formaságai 
után — s meg volt az ismeretség! — a közösen él-
vezett jó napok örömei növelték a szerel etet, közöttünk 
s a vonzalmat, mely rövid idő alatt lemondást nem is-
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merő szerelemmé hevült. Ot bálvánnyá emelte S2ivem 
Áhítozva lestem egyetlen pillantást s midőn meg nye-
rem azt, keblem az örömtől duzzadozott. Egyszerre 
előttem állolt a jöYő: 

Felkeresem a lány szüleit és megkérem öt — 
boldogan nIgenw-t nyerek. Lesz ünnep, melyen a ro-
kon sereg s egy város vesz részt vigadozva, 

A virág koszorúzott menyasszonyt oltárhoz veze-
tem — kipirulva lép oda., s remeg azon percztől, me-
lyet Szintén óhajtott. A szülők megáldanak drága áldó 
kezükkel, mely áldás kísérni fog életünkön. 

így óhajtottam én s éltől estem el — el vágván 
fonalát vérmes reményeimnek e szócskádkor". 

menjünk haza". Azt már nem merte rám bízni a sors, 
hogy jól szórakoztassam is a szép társnőt — mert hisz 
ilyen magamforma kis diákok - - olyan nagy lányoknak 
még „nem érdekeiek«. Hanem azért sikerült nekem 
valami, az ityen formális kisétálások alatt az, hogy a 
kisasszony tanuk előtt constatúlta hogy hamis vagyok! 

Jlégköszöntem alábsan ! — mert ezt ]ó 

* * * 

^ "Kis diák voltam még — mikor egy a szokottnál 
szebb Őszi estén kedélyesen lársalógva sétáltunk. En-
gem a jó sors a kedves Belluska mellé juttatott — 
azon kedves feladattal hogy először ne engedjem a 
szép kisasszonyt ásítani, másodszor, hogy elűzzem fe-
jecskéjéből badarságaimmal azon gondolatot, hogy „már 

bizonyiiotia a kisérö mimike — az édeskés mosoly, a 
szemek vonzó ragyogása. 

Ezután mind gyakrabban jöttünk öss/,o s lassan-
kint oda jutottunk, ho'fy nem roll nap — sőt elveszett-
nek hittük azt, melyen nem találkozóink. Nem Hanya-
goltam ol leczkének sem leczkeóráimat, de az azoktól 
meg maradt idő' nem tudtam volnajjjobban értékesíteni 
mint Belluskáéknál. Nem ugy tekintett ő engem, mint 
vendéget — hanem mint jó játszó társát, a kik kü*t 
a viszonyok szerencsés vagy szerencsétlen alakulása 
megőrizte a gyermekes ragaszkodást s a kiket a ha-
sonló sors-aporban játszadozva töltött, napok emléke 
egyenlővé s ig) egymás irányában szeretetre kötelez 
S mi szerettük egymást. Nem csak egyet-mást, ezt 
vagy amaszt, mindent megosztottunk egymással; a mi 
neki fájdalmat okozott, az fájt nekem is. így k iztiink 
semmi féle egyenetloncég, télre értés nem foidulfc elő. 
Én megadtam neki az ehőbbséget — mint nőnek, ő 
pedig nem akar t felülmúlni semmiben, Pedig ő már 
keltöve több tavaszt látott mint én. 

(Folyt, köv.) 

— H a n g v e r s e n y . A szegedi 2 ík honvéá 
zenekar tegnap lerándnlt Szarvasra és a Központ 
szálloda összes termeiben hang-versenyt rendezett . 
Ritkán szokott Szarvas közönségének alkalma lenni 
katonai zenekart hallgatni és igy természetes dolog;, 
hogy nagy számban jelent meg. A hangverseny l 
órakor kezdődött és 6-ig tartott. Este azután táncz-
muíatság volt, melyen különösen az alsóbb osztály 
nagy számban jelent meg. A mulatság, mélynek tiszta 
jövedelem a Kossuth szoborra megy, igen jól sikerült. 
Többet a jövő számban. 

— Farsangi mula t ságok Szarvason; 
vei már a farsangból lassan kiérünk tartsunk egy 
szemlét a szarvasi mulatságokról. Ez nagyon könnyű 
lesz, mert ha az intelligensebb közönség mulatságait 
nézném, egynél tovább menni nem tudunk. Ez pedig a 
kereskedők bálja volt, mely szinlén nem sikerült ugy 
mint máskor s/.okott. Volt még két vegyes mulatság 
ez a függetlenségi mulatság és a dalkar estélye. Ele-
ken inteligensebb közönségünk nagyon csekély szám-
ban jelent meg. Végre jönnek még a mai és tegnapi mu-
latságok, melyek inkább az alsó nép számára voltak 
rendezve. Es ezzel vége. Más évben a<s inteligensebb 
közönség veszi ki részét a imUatozásbóI, most alkalma 
is csak egyszer volt jóformán tánczolni. Mig más 
években az úgynevezett alsó osztálynak^ nem volt 
rendezve mulatság, legalább ilyen fényes, mint ez 
évben sohasem, addig ebben az évben, 4—5 ször volt 
alkalma mulatni. Mi önnek az oka? Talán csak nem 
hanyatlott a mai fiatalság tánczkedve? Vagy a táncz is 

ki megy a divatból? és ezért engedik az alsób osz-
tálynak a tánezot? Nem tudjuk megmagyarázni, hogy 
hol a hiba, mi okoza ezt. Lehetséges hogy a böjtben 
lesznek megtartva az ecldig még meg nem tartott mu-
latságok. Lehet, de nem hisszük l 

— Halálozás. Klausz Lázár, Endrődjközségnek 
évtizedek hosszú során át közbecsülésben álló polgára 
és typikus alakja, a vármegye 1 Örvényhatósága bizott-
ságának három évtized óta virílis tagja, folyó hó 
6-ikán 87 esztendős koiában végeigyöngülésben meg-
hall. Halálát özvegye és kiterjedt tekintélyes oldalága 
csalad fáj Iája és megilletődés! kelt igen széles körben 
amely a derék öreget ösmerte s becsülte. Temetése 
folyó hó 8-ikán volt igen nagy részvéttel. Nyugodjék 
békében : 

— A k e r e s k e d e l e m ü g y i m. kir. minisz-
t e r ur azon czélból, hogy a közönség' hosszabb idő 
tartamra beszerezni szokott érték jegy készletét külö-
nös gondozás nélkül és a használatnak tisztán és ép-
ségben megőrizhesse; a bel- és külföldre szóló közön-
séges és ajánlott levelek bérmentesítésére leginkább 
haszn. la'os 10, 25 és 35 filléres levél jegyekből védő 
lappal l,látott fílzeiecskéket (u n. értékjegy tömböket,bo-
csátott ki. A jegy füzetek védő-lapjára czélszabisi ki-
vonat van nyomtatva, a 10 filléres védőlapja vörös a 
25 filléres jegylüzet védőlapja fehéres (chamais) a 35 
filléres jegyfüzet védőlapja fűzöld. Ezen füzetek egyen-
ként 24 darab levéljegyet tartalmaznak. A 10 filléres 
jegyfüzet ára 2 K. 42 f. a 25 filléres jegyfüzet ára 6 
K. 2 f. a 35 filléres jegy füzet ára 8 K. 42 f. 

A nagyváradi posta igazgatóság. 
— Öngy i lkosság . Lapunk mult számában je-

leztük, hogy tízőke Kálmán 20 éves kereskedő segéd 
Öcsödre ment és ott öngyilkos letr. A golyó azonban 
nem okozta Szőkének halálát, ugy hogy azóta maga-
hoz tért ős már jobban is van, de azért mindég meg-
fogja emiege'ni ezt a tettét. 

— Gyi lkosság Dobozon. Titokzatos rémes 
gyilkosság derült ki a liéteu Dobozon. Szerelmi motí-
vumok játszanak a megdöbbentő drámában, a gyilkos 
vetélytársát, a férjét lőtte le orozva szeretője, az asz-
szony bujtására, — A bűneset részletei a következők : 
Kárnyáczky Lajosné csinos dobozi menyecske, regi 
viszonyt folytatott u férje háta megett Komáromi Gá-
borral, aki — testi-lelki jó barátja volt a szeretője 
férjének. Együtt vadászgattak a tilosban, mert mind-
kettő orvvadász volt, jól ismerték őket az uradalmi 
erdőörök éb a csendőrök erről az oldalukról. A nagy 
barátság* mellett persze Komáromi elszerette a jő paj-
tása feleségét. Eddig rendén lett volna a dolog s a 
két szerelmes élte boldog pásztorait a férj távollétében 
de az asszony nem elégedett meg ezzel a lopott bol-
dogsággal. ő egészen a szeretője ak-r t lenni, ha min-
djárt sötét bűn árán is. Egyre bujogatta a szeretőjét, 
hogy tegye el az urát láb alól. Komáromi igyekezett 
lebeszélni az asszonyt erről a bűnös tervről, de az 
asszony haitkatatlan maradt s folyton kérte szeretőjét, 
hogy ölje meg az urát. Végre a szerető hajlott az asz-
szony kérésére s megérlelte sötét tervét. Ma kél hete 
vadászni hivta Kárnyáczky t az uradalmi Varju-erdőbe 
s midőn az elhagyott Körös meder mellett cserkésztek, 
Komáromi ráfogta a fegyvert és hátulról orozva lelőtte. 
A fegyver serét tel volt töltve s 27 drb. sörét ment 
bele a hátába. Kárnyánszky egy jaj kiáltással összero-
gyott, a gyilkos pedig megrettenvén szörnyű tettétől, 



otthagyta a meglőtt embert és rémülten haza futott4 

Ott már v i r t a az asszony és igyekezett vigasztalni a 
gyilkosságtól egészen bu ¿komorrá vált embert, ki foly-
ton az akasztófat emlegette s a borzasztó gyilkosság 
büntetésétől félt. Így él tek együtt pár napig, A házban 
lakóknak s Kárayáczky rokonainak íeltiiuf, hogy a 
férj távol, Komáromi pedig folyton az asszonynál van 
s kérdezősködtek az asszonytól ura felől. Az asszony 
egész nyugodtan felelte nekik, hní>y szokott az ő ura 
máskor is napokig el naradni, ha belejön a vadászatba, 
sohpe féltsék majd előjön. A rokonoknak azonban gya-
nús volt a dolog és keresésére indultak. Napokig ku-
tattak a dobozi erdőkben, de a friss hóesés eltakarta 
a holttestet s bár töbször elmentek a gyilkosság szín-
helye előtt, nem látták a holtat. Végre több napi ke-
resés után, egy kis o-vadás jött közbe s a hő alól ki-
látszott a meggyilkolt ködmöne. így akadtak rá. A 
holtestet bevitték a községházához, hol felbonczoltatván 
megállapították, hogy gyilkosság áldozata, Nyisztor 
vizsgálóbíró azonnal a helyszínén kezdte meg a vizs-
gálatot s a csendőrség nyomozni kezdett, A tettes ne-
hezen került meg. A gyanú azonban egyre nehezedett 
az asszonyra s szeretőjére s így erői vallatóra fogták 
őket. Kezdetben konokul tagadtak, de végre Komáromi 
könnyített lelkiismeretén és töredelmes vallomást tett. 
Elbeszélt« az egész gyilkosságot s azt mondta, hogy 
szinte önkívületi állapotban cselekedett, annyira ural-
kodott rajta az asszony, folyton annak óhajtása csen-
gett fülében, hogy ölje meg az urát. A vizsgálóbíró 
letartóztatta a bűnösöket s az asszony is sirva ismerte 
el bűnét. Miután töredelmes vallomást tettek s állandó 
tartózkodási helyük van, egyelőre szabadlábra helyez-
ték őket, de a bűnügyi eljárás ellenük folyamatba té-
tetett. A szenzációs gyilkosság Dobozon és a közeli 
vidéken nagy izgatottságot keltett. 

Időjárási jelentés 1991. fehr. J/> U) 
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Alulírt kiküldött bir. végrehajtó ezennel közhírré 
(eszi, hogy a szarvasi kir. járásbíróságnak 1901. évi 
V. 7/1 fz. végzése folytán Valdman Márk ügyvéd által 
képviselt Roihbart Bernát és tsa. felperes részére Stern 
Manó alperes ellen 113 korona 53 fillér követelés s jár. 
erejéig elrendelt kielegítési végrehajtás folytán alperes-
től lefoglalt és 2769 korona 40 fillérre becsült ingó-
ságokra a szarvasi kir. járásbíróság V* 7/2. sz. vég-
zésével a további eljárás elrendeltetvén, annak az 
alap és feliilfoglaltatók követelése erejéig is, amennyi-
ben azck kielégítési jogot nyertek volna Szarvadon, a 
kózpnnti kávéházban leendő megtartása határidőül 1901. 
évi február^ hó 22-ik napján délelőtt 9 brája kitUzetik, 
a mikor a bíróilag lefoglalt borok, pálinkák, bútorok, 
vendéglői és kávéházi felszerelvények s egyéb ingósá-
gok a legtöbbetigérónek készpénzfizetés mellett, szülc-
fc&gesetén becsáron alul is el fognak adatni. 

Fel hivatnak mindazok, kik az elárverezendő in-
góságok vételárából a végrehajtató követelését mege-
lőző kielégíttetéshez jogot tartanak, a mennyiben ré-
szükre a foglalás korábban eszközöltetett volna és ez 
a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, liogy el-
sőbbségi. jelentéseiket az árverés megkezdóseig aluliit 
kiküldöttnél írásban beadni, vagy pedig szóval beje-
lenteni el ne mulasszák. 

Kelt Szarvason 190L évi február hó 9-ik napján. 
Magyar Mihály. 
ki'r- bírósági végrehajtó. 

Valódi 

Kellemesen is$lö szer felnőttek és 
gyermek ok számára,, görcs, fojtó 
ós liliegö köhögés, tüdökatarrlius 
kurnt bccnyegesedés és minden 
mellbetegség ellen. Elősegíti az 
enreg ldválásáfc. Egy üveggel 
3 korona 80 fillér előlegezése elle-
nében küldetik. 

Kiki figyeljen a tok zárára nyomott czimre ; 
Thierry A. Védangyal — Gygyszertára. 

Gyümöcsfá k. 
Az aradi és csanádi egyesül t .vasutaknak 

Apátfalván mintaszerűen berendezett és nng-y 
gonddal kezelt faiskolájában érőteljes szép pél-
dányn s legjobb íaju nemesitett gyümölcsfák, 

nemkülönben magas- és alacsony-törzsü rózsa-
fák nagy választékban, valamint diszfák és disz-
cserjék jutányos áron kaphatók. 

Megrendelések a vasuttársulat igazgatósá-
gánál Aradon, továbbá a vasutvonalai mentén 
az állomás főnököknél és Apátfalván a társulati 
kertészi)él eszközölhetők, 

Árjegyzéket kivánatra a vasuttársulat igaz-
gatósága díjmentesen küld. 

Arad, 1901. február hóban. 
A$ Igazgatóság. 

A Mikolay féle házban Osáky és Deák 
utcza sarok egy üzlethelyiség és evvel 
egjttlt, három szobás utczai lakás mel-
léképületekkel, ugyan ebben a házban egy ' 
két szobás utczai lakás, kiadandó. Bővebb 
felvilágosítás Özv. Opaúszky Istvánnénál ' 
kapható. 

Világczikk, szétküldés minden országba. 
Chief Office 48. Brixton-Road. London S. W. 
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Alléin eebter&alsam 
BU3 Ő8t ÖChU'iCOet.í'ApCttöfc» ¿03 s 
A. VhiGrryJij Pragra&t 

Legmegbízhatóbb, jó ós az egész világon dicsért és keresett háziszer az 

A. T h i e r r y - f é l e b a l z s a m 
Ez a balzsam felülmuihatlan hatású mell, tüdő, máj, gyomor és minden belső be-

tegségnél. Külsőleg a leghatásosabb 

csodaszer Mi tr> 
Valódi csak az összes kulturállamnkban yédjegyezett apácza védjegygyei és ólomzáron benyomott czég 

ge! ; E g y e d ü l v a l ó d i . Evi szükséglet 0 millió üvegecske, mi kimutatható. 
Postán bérmentve 12 kis cs r, duppla üvegecske 4 korona. Egy próba üveg prospectussal és raktárjegy-

- . = z é k k e l a föld minden államából I korona 20 fillér. 
— — — Szétküldés csak az ciszszeg előleges beküldése mellett. — — — 

CSODA-KENOCS-nek is hivjík) utólérhefclen hatású és gyógyerejü ! Legtöbbször feleslegessé teszi a 
műtétet. Ezzel a kcnöcscsel egy 14 éves gyógyithatatiannal tartott, 

csontszu tökéletesen kigyógyittatott, legújabban meg egy 22 éves súlyos rákszerü betegség. 
Antiseptikus hatású, gyorsan enyhülést s teljes gyógyulást eredményez gyuladásuknál és bár-

mily sebeknél. Gyorsan hat, szétoszlat és bizton eltávolít még oly mélyen behatolt idegen anyagokat is. 
Egy tégely franco 1 k o r o n a 8 0 fillér, csak az összeg előleges beküldésénél Nagyobb meny-

nyiségnél olcsóbb. Kimutatható évi szükséglet 100 ezer tégely 
Mindkél s/.orról a világ minden részéből küldött elismerő levelek egész archivot képez és bárki 

megtekintheti. Kerüljük az utánzatokat s figyeljük nug a tégelybe beégetett czéget THIERRY A. gyógy-
szertára VED ANGYALHOZ. Hol lerakat nem volna, ne engedjük magukat rábeszélni más hamisítvány 
vagy állítólagos hatású szor vásárlására, hanem rendeljük egyenesen s czimezzük 

T H I E 1 I I 1 grépmjjfa Fregradán.• Mits-fí 
(Az osztrák cs és kir. államhivatalnokok szövetkezete szállítója.) 

H O F E R 
évtizedek ota el vannak terjedve az egész világon s kevés azon család1 a hol ez a páratlan házi 
gyógyszer hiányzik. 

E lapdac^okat az orvosok különösen az oly bajoknál ajánlják, amelyek nehéz emésztésnek 
és dugulásnak következményei, mint pld. zavar az epekeringésben, májfájdalmak, szélbántalmak 
kólika, aranyér sth. stb. 

V'értisztitü hálásuknál fogva kiválóan jó hatást gyakorolnak vérszegénység eseteiben s az 
ebből származó bajoknál, mint ideges fejfájás, sápkór stb. E vértisztiló lapdacsok nagy előnye, hogy 
szelíden hatnak, fájdalmat nem okoznak s igy a leggyöngébb szervezettel birö egyének, söfc gyer-
mekek is bátran használhatják. 
1 doboz, mely 15 lap'laesbol áll 21 kr. — 1 tekercs, mely tídoboz 1 frt 05 lu\ A pénz előzetes 

beküldése után bérmentve: 1 lekorcs 1 frt 25 kr. — 2 tekercs 2 frt 30 ki\ — 3 tekercs 
3 frt — 10 tokéi cs 9 frt 20 lcr. 

H a s z n á l a t i u t a s í t á s m e l l é k e l v e . 
Egyedül készítő és sz-étküldési főraktár: 

P S E R H O F E R 1. 
Bécs, 1. Singerstrasse 15 

Elterjedtségüknél fogva e labdacsok a legkülönbözőbb alak-okokban és nevek alatt 
utánoz tatnak, tehát mindenki csak PSERHOFER-féle vértisztitó labdacsokat kérjen, s 
csak azok valódiak, a melyek dobozainak fedelén piros színben „PSERHOFER* 

kézírása látható. 



t*a*¡; «̂«r * ü 
•tíTQl a kolU«»tl»i) M¡»g* ¿a a Usui, ragadó« «¿¿radia, a alatt i ka&cjUlt&Moi 

m o4«Jfestekn** éa « olajtakkn̂ k sajátja, elkerültetik. a haiso&UU olyan egjrazur«, hogy kiki maja rásrezhoU Lft̂ má«*||«t. A palló nédroatargyífya! feltör ülhető, anélkül, hoer • tfYMHn* fénjit. Moff kell külöubüztotni; 
MiméMtt Mobapalló - fénymizt, 

és »•'»»ffonlbamáf, mely akár ctiak u «lat : ™2l58 ^ P*,Iót a ®Éry"»al fényt ia ad. E«rfrt ejraránt iMb»tó Tégi ragT uj pallóra Teljesen bétád nftlai«a foltot, korábbi mázolást síb; ran azután 
t i sz ta f é n y m i s (szinezefclen,) 

¿^MUétoasfo-PUketfe, mely csupán fcuyt ad. KiilönSfleu ! M r bemáz'oít ogéazon uj pallókra ralé. Oi*k W»ft ad, •nnálfogva nem födi el a famuftrát. *tt>tf5?0"11«» körülbelül 35 négyszög mt<\ (kétközépna-[O^f« »obira való) 5-Itt. 90 kr., vagy 9% marka. . 
iA *egrrendele*v,k minden váróiban, ahol 
krak Tannak, Ide küldendők. Míntamázoláaok ¿spro«p~ 

Í . fagyán dg bérmentve kHldotnek. A bovásárlásnál teâ ék m„cáST® « * «yari jegyre, mivel ezt a több mint wt#»° Srartmányt sokf. lú utánozzakéa bamialtják. • ratMabb, a gyakran a célnak m.'-g neiit feletö mluöi ír-óén nonak_ fargalomba. 

F e r e n c , 
és BgFSiiili gjirrfja, 
Berlin. 

A módi szobapílló-iéayiatt 
Prága, K. 

oras, tzeres -zeresz es 
Szarvason. 

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát usrv-, OJ 
m i n t : 

Valódi schweiczi zseb-, fali-, inga- és 
ébresztő órákban ; 

Arany és ezüst ékszerekben felelő-
ség mellett. 

Nagy választék tajték pipák és szip-
kákban, valamint szemüvegek és czwikke-
rekben. Órajavitásokat, aranyműves mun-
kákat, valamint vilanycsengö szerelését és 
annak javítását hallatlan olcsón, gyorsan 
és pontosan ő évi jótállás melett 
eszközöl. 

A zíia- • • ei, 

• • • • 

a 

F R A N K 

Kitűnő k a s z á k jó tá l lá s mellett . 

K T O R 
vaskereskedése 

S Z A R V A S , H Z o s s - Q - t l x L a j o s - ú t c z a 
(Ny.ícaik-fplc -épületben.) 

Ajánlja dúsan felszerelt raktáréit a legpontosabb kiszolgálás 
mellett u. m . : 

Vas, lakatosárti, szerszám, konyhaföl szer elsek; 
valódi alpacca evS eszközök; kiilönfdle kályhák és tűzhelyek. 

X Va rrö- és gazclasági 

ULusi lássál bár- f 

3 j i j v j / y / i x j u u . j 

Géprészek és technikai czikkek. 

20 évi gyakorlati jártassága a gópészi szakban. 

k i n e k d í j m e n t e s e n s zo lgá l , 

éa e-kekesek^ szecska*-- és Fápava-gők* 

Vízmentes ponyvák és zsákok; egyensúly- tized- s százados mérlegek. 

K ü l ö n f é l e f e s t é k e k , o l a j o k és p a d l ó m á z . 

á 

A l k a l m i a j á n d é k o k dua v á l a s e t é k b a n . 

G y o m o r b e t e g e k n e k ! 
Mindazoknak, a kik meghűlés, vagy túlterhelés, úgyszintén nehezen emészt-

het) , vagy meleg, vagy hideg ételek, vagy rendetlen életmód által gyomorbajty úgymint: 
fomor-kataruF, gyomor görcs, 

gyomorfájdalom, nehéz emészthetőség, vagy elnyálkásodásban szenvednek, ezen íuV/í-
szer a j á n l t a i i k , m e l y n e k k i tűnő h a t á s a éveken k i p r ó b á l v a let t . E z e n biztos szer az 

Ullrich Hubert féle gyógy fii bor. 
Ezen győgyfü-bor kitűnő gyógyhatású fiivekből és tiszta borból lett készítve, 

feléleszti az emésztő szerveket, az embernél elősegíti az emésztést és kitűnő hatással 
van a vérképződésre. 

Idejekorán való használatnál a gyomorbaj már csirájában el lett fojtva. Azért 
igyekezzünk kellő időben használatba venni. Simptomák, mint ; fejfájás, büfögés, 
gyomorégés? felfúvódás és hányás, mely idült gyomorbajnál sűrűbben előfordul, 
elmúlik néhányszori ivás után. 

Székrekedés és ennek következteben előforduló szívdobogás és álmatlanság, 
máj- és vesébaj gyorsan javul. Gyógyfübor kitűnő hatással van az emésztésre, könnyű 
székletételt idéz elő, eltávolít kártékony anyagot a gyomor és belekből. 

«cs* _ w __ 
az étvágyat, ezáltal könnyíti az emésztést és a táplálkozást, elősegíti az anyag cserét, 
jó hatással van a vérképződésre és az izgatott idegeket lecsillapítja, növeli az élet-
kedvet. Ez t bizonyítja számos elismerés es köszönő nyilatkozat. 

Gyógyfiibor kapható üvegenkint 3 és 4 koronáért kövtkező gyógyszertárakban: 
Gyula, Kétegyháza, Elek, Székudvar, kisjenő, Vadász, Sarkad, Kötegyán, Doboz, 
Békés, Mező-Berény, B.-Csaba, U j Kigyós Apácza. Megyes-Boclzás, Kunágota, 
Revermes, Aftác*», SzL-Márlon, Zimáiid, Zaránd, Boros Jenő, Csermö, Apáti, Nagy-
Szalon ta, Marcziháza, Zsadány, Okány, Vésztő, Szeghalom, Körös Ladány, Körös 
Tarosa, Gyoma, Endrőd, Kondoros, N.-Szénás, Csorvás, 'Tót-Komlós, M.-Kovácsháíza 
B ittonya, P.-Sz. Tornya . Kurtics. Uj-Szent-Anna, Komlós Ó-Szent-Anna, Pank ua, 
Bolcszeg, Tenke, Kornádi, Csökmő, Déva-Ványa, Orosháza, Arad, Nagyvárad. Ugy 
Magyarorország minden kigebb helyiségeibe és nagyobb városaiba. 

! Utánzatokra figyelemmel leg) 

T e s s é k k é r n i 

Ullrich Hubert-féle gyógy fü bor 

Nyomatott a „Szarvas és Vidéke" gyorssaj tóján. 
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